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لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا     
  )٢٠٠٦ (١٧١٨رار ـبالق

      
 موجهة من الممثـل الـدائم لليابـان         ٢٠٠٩يوليه  / تموز ٢٧مذكرة شفوية مؤرخة        

  لدى الأمم المتحدة إلى رئيس اللجنة
    

تهدي البعثـة الدائمـة لليابـان لـدى الأمـم المتحـدة تحياتهـا إلى رئـيس لجنـة مجلـس الأمـن                          
 مـن منطـوق   ٢٢، وتتشرف بتقديم تقرير عملا بـالفقرة        )٢٠٠٦ (١٧١٨قرار  المنشأة عملا بال  

  ).انظر المرفق (٢٠٠٩يونيه / حزيران١٢، المتخذ في )٢٠٠٩ (١٨٧٤القرار 
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 الموجهــة مــن الممثــل  ٢٠٠٩يوليــه / تمــوز٢٧مرفــق بالمــذكرة الــشفوية المؤرخــة      
  الدائم لليابان لدى الأمم المتحدة إلى رئيس اللجنة

  
 مــن قــرار مجلــس الأمــن للأمــم ٢٢ مقــدم إلى مجلــس الأمــن عمــلا بــالفقرة تقريــر    

  )٢٠٠٩ (١٨٧٤المتحدة 
  
  موقف اليابان الأساسي  - ١

إن موقف حكومـة اليابـان مـن التجربـة النوويـة الـتي أجرتهـا جمهوريـة كوريـا الـشعبية                        
 الــوزراء، مــايو مُعــبر عنــه بوضــوح في بيــان الــسيد تــارو آســو، رئــيس / أيــار٢٥الديمقراطيــة في 

وشدد رئيس الوزراء في بيانه على أن التجربـة النوويـة الـتي أجرتهـا               . الذي صدر في اليوم نفسه    
هورية كوريا الشعبية الديمقراطية غـير مقبولـة علـى الإطـلاق، وتـشكل تهديـدا خطـيرا لأمـن                    جم

 اليابان، وتقوض بشدة السلام والأمـن في شمـال شـرق آسـيا، فـضلا عـن سـلام المجتمـع الـدولي                      
وأمنه، إذا ما نُظر إليها مجتمعة مع تطوير جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية لقـدراتها في مجـال                 

  .القذائف التسيارية
ولطالما اتخـذت الحكومـة اليابانيـة بحمـاس التـدابير اللازمـة لتنفيـذ قـراري مجلـس الأمـن                       

  ).٢٠٠٩ (١٨٧٤و ) ٢٠٠٦ (١٧١٨للأمم المتحدة 
يـة كـبرى لأنـه يجـسد إدانـة المجتمـع الـدولي الـشديدة لهـذه                   أهم ١٨٧٤ويكتسي القـرار      

وتعيد اليابان التأكيد على الأهمية القصوى لتنفيـذه تنفيـذا          . التجربة النووية، وقلقه البالغ إزاءها    
مبكرا تاما، وعلـى ضـرورة تنـسيق الـدول الأعـضاء تـدابيرها إلى أقـصى حـد ممكـن، مـن أجـل                      

اليابان أيضا تعاونا وثيقا مـع لجنـة مجلـس الأمـن المنـشأة عمـلا       وستتعاون  . التنفيذ الفعلي للقرار  
  ).١٧١٨لجنة الـ  (١٧١٨ من القرار ٢٢بالفقرة 

  
 ١٠ و   ٩، وكـذلك الفقـرات      ١٧١٨ من القـرار     ٨التدابير المتخذة فيما يتعلق بالفقرة        - ٢
  ١٨٧٤ من القرار ٢٠ و ١٩ و ١٨و 

، ١٧١٨ من القـرار     ٨اه فيما يتعلق بالفقرة     اتخذت الحكومة اليابانية التدابير الواردة أدن       
وهـي تـشكل تـدابير مـضافة     . ١٨٧٤ مـن القـرار   ٢٠ و ١٩ و ١٨ و   ١٠ و   ٩وكذلك الفقرة   

، فـضلا عـن     )S/AC.49/2006/10(إلى التدابير المدرجة في التقرير السابق المقدم إلى مجلـس الأمـن             
  . من هذا التقرير٤التدابير المدرجة في الفقرة 
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  : للكيانات والأفراد والمواد١٧١٨ ير التي تستند إلى تحديد لجنة الـالتداب  )١(
اســتحدثت الحكومــة اليابانيــة تــدابير لمنــع تحويــل أي مــوارد ماليــة مــن وإلى الكيانــات       •  

كوريـا  جمهوريـة  الثمانية والأفراد الخمسة الذين حددتهم اللجنة بسبب علاقتهم ببرامج      
ــشعبية  ــة المتعلقــة بالأال ــة أو بالقــذائف التــسيارية أو غيرهــا مــن   الديمقراطي ســلحة النووي

والتجـارة الخارجيـة    العمـلات الأجنبيـة     برامج أسلحة الدمار الشامل، استنادا إلى قانون        
 للكيانـــات ٢٠٠٩مـــايو / أيـــار٢٢اعتبـــارا مـــن ) (١٩٤٨ لعـــام ٢٢٨القـــانون رقـــم (

بـــارا مـــن ، واعت٢٠٠٩أبريـــل /نيـــسان ٢٤ في ١٧١٨ الـــتي حـــددتها لجنـــة الــــ الثلاثـــة
 للكيانـات الخمـسة الإضـافية والأفـراد الخمـسة الـذين حـددتهم               ٢٠٠٩يوليـو   /تموز ٢٤

  ).٢٠٠٩يوليه /تموز ١٦ في ١٧١٨لجنة الـ 
ة تدابير لمنع دخول الأفراد الخمـسة الـذين حـددتهم اللجنـة             يواستحدثت الحكومة اليابان    •  

ــبرامج جم    ــهم ب ــان أو المــرور عــبر إقليمهــا بــسبب علاقت ــشعبية  إلى الياب ــا ال ــة كوري هوري
ــرامج        ــن ب ــا م ــسيارية أو غيره ــذائف الت ــة أو بالق ــة بالأســلحة النووي ــة المتعلق الديمقراطي
أســـلحة الـــدمار الـــشامل، اســـتنادا إلى قـــانون مراقبـــة الهجـــرة والاعتـــراف بـــاللاجئين   

لقــد حُظــر بالفعــل، ومــن : ملاحظــة). (١٩٥١ لعــام ٣١٩مجلــس الــوزراء رقــم  قــرار(
ل جميع مواطني جمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة إلى اليابـان منـذ               حيث المبدأ، دخو  

  ).٢٠٠٩أكتوبر / تشرين الأول١١
واتخذت الحكومـة اليابانيـة أيـضا تـدابير لمنـع اسـتيراد وتـصدير المـادتين اللـتين حـددتهما                       •  

ـــ   ــة ال ــة    ١٧١٨لجن ــة والتجــارة الخارجي ــانون العمــلات الأجنبي ــك اســتنادا إلى ق . ، وذل
لقــد حُظــر بالفعــل الاســتيراد مــن جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة         : ظــةملاح(

، ٢٠٠٩يونيـه  / حزيـران ١٨، و ٢٠٠٩أكتـوبر   / تشرين الأول  ١٤والتصدير إليها منذ    
  ).على التوالي

  :١٨٧٤التدابير المتعلق المتعلقة من القرار   )٢(
ع اســتيراد جميــع الأســلحة  لطالمــا حافظــت الحكومــة اليابانيــة علــى التــدابير الكفيلــة بمن ــ    •  

والعتاد المتصل بها من جمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة، أو تـصديرها إليهـا، فـضلا                  
عــن منــع المعــاملات الماليــة معهــا أو تقــديم التــدريب الفــني لهــا، ومــا إلى ذلــك، حــسبما 

، اســتنادا إلى سياســة اليابــان العامــة الــتي  ١٨٧٤ مــن القــرار ١٠ و ٩نــصت الفقرتــان 
ضي بعدم السماح بأي صادرات أسـلحة، ومـن خـلال الحظـر المفـروض علـى جميـع                   تق

الواردات من جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة والـصادرات إليهـا، بموجـب قـانون                  
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ــة والتجــا  ــة رالعمــلات الأجنبي ــذ   (ة الخارجي ــا من ــشرين الأول١٤يُعمــل بهم ــوبر / ت أكت
  ).، على التوالي٢٠٠٩يونيه / حزيران١٨، و ٢٠٠٦

  :١٨٧٤ من القرار ١٨التدابير المتعلقة بالفقرة   )٣(
اســتحدثت الحكومــة اليابانيــة تــدابير، اســتنادا إلى قــانون العمــلات الأجنبيــة والتجــارة      •  

مــوارد ماليــة   الخارجيــة، لمنــع تقــديم الخــدمات الماليــة أو تحويــل أي أصــول ماليــة أو       
ية الديمقراطيــة أو أنــشطتها غيرهـا يمكــن أن تــسهم في بــرامج جمهوريـة كوريــا الــشعب   أو

غيرها مـن أسـلحة الـدمار الـشامل،          المتصلة بالأسلحة النووية أو بالقذائف التسيارية أو      
مــن خــلال فــرض قيــود علــى المــدفوعات، وعلــى اســتيراد وتــصدير وســائل الـــدفع           

). ٢٠٠٩يوليـه   / تموز ٧اعتبارا من   (والمعاملات الرأسمالية وتقديم الخدمات ذات الصلة       
وبالإضــافة إلى ذلـــك، طلبــت الحكومـــة اليابانيــة إلى المؤســـسات الماليــة في اليابـــان أن     

ن تؤكــــد أن تحويــــل أي أصــــول أو مــــوارد ماليــــة أو غيرهــــا مــــن خلالهــــا أ تــــضمن
صـدر الطلـب    (الشروط المستندة إلى قانون العملات الأجنبيـة والتجـارة الخارجيـة             يلبي
  ).٢٠٠٩يوليه /تموز ٧في 

وطلبت الحكومة اليابانيـة إلى المؤسـسات الماليـة في اليابـان أن تحـذر بـشكل خـاص مـن               •  
مهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة، وأن تـضمن القيـام بالتنفيـذ             تحويل أصول متعلقة بج   

ــة والإبــلاغ عــن التحــويلات       ــدقيق في الهوي ــزام بإعطــاء التــصاريح بعــد الت ــدقيق للالت ال
صــدر (المــشبوهة، اســتنادا إلى قــانون منــع تحويــل عائــدات الجريمــة والالتــزام بالأخطــار  

  ).٢٠٠٩يوليه /تموز ٧الطلب في 
  :١٨٧٤ من القرار ٢٠ و ١٩لمتعلقة بالفقرتين التدابير ا  )٤(

لاتقــدم الحكومــة اليابانيــة أي مــساعدة ماليــة أو دعــم مــالي لجمهوريــة كوريــا الــشعبية     •  
 مــن ٢٠ و ١٩الديمقراطيــة، بمــا في ذلــك المــساعدة والــدعم المــشار إليهمــا في الفقــرتين 

  .١٨٧٤القرار 
  ١٨٧٤ في القرار التدابير المتعلقة بالأحكام الأخرى الواردة  - ٣
  :١٨٧٤ من القرار ١٦ إلى ١١التدابير المتعلقة بالفقرات   )١(

تنفذ الحكومة اليابانيـة التفتـيش علـى الـشحنات إلى أقـصى حـدد ممكـن بموجـب الإطـار             •  
ــائم  ــانوني الق ــة الآن بالأعمــال    . الق ــة الياباني ــوم الحكوم ــدابير، تق وبالإضــافة إلى هــذه الت

خفر السواحل اليابانية والجمارك اليابانية صلاحيات إضافية       اللازمة لوضع تشريع يخول     
  . ولحجزها والتخلص منها١٨٧٤ و ١٧١٨لتفتيش الشحنات الخاضعة للقرارين 
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  :١٨٤٧ من القرار ١٧التدابير المتعلقة بالفقرة   )٢(
ــا الــشعبية       •   نفــذت الحكومــة اليابانيــة حظــرا شــاملا علــى دخــول ســفن جمهوريــة كوري

لى المرافئ اليابانية اسـتنادا إلى قـانون التـدابير الخاصـة المتعلقـة بحظـر دخـول                الديمقراطية إ 
وبالإضافة إلى ذلك، لا يسمح قـانون ملاحـة الـسفن الأجنبيـة             . سفن محددة إلى المرافئ   

ــة بالرســو أو      ــسفن الأجنبي ــة لل ــاه الداخلي ــاه   عــبر البحــر الإقليمــي والمي التجــوال في المي
ولهـذه الأسـباب    . يكـن ذلـك لأغـراض إنـسانية، ومـا إلى ذلـك            لم   الإقليمية اليابانيـة مـا    

وأسباب أخرى، لا يُتصور وجود أي ظروف يقـدم فيهـا مواطنـون يابـانيون، أو تُقـدم                  
فيهــا مــن أراضــي يابانيــة، خــدمات تمــوين بــالوقود إلى ســفن جمهوريــة كوريــا الــشعبية  

  .الديمقراطية
  
  :١٨٧٣ من القرار ٢٨التدابير المتعلقة بالفقرة   )٣(

تواصل الحكومة اليابانية التنفيذ الـصارم للحظـر الـذي فرضـته، مـن حيـث المبـدأ، علـى                •  
دخول جميع رعايـا جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة إلى اليابـان اسـتنادا إلى قـانون                    

  ).٢٠٠٩ يوليه / تموز١٠اعتبارا من (مراقبة الهجرة والاعتراف باللاجئين 
ية للجامعات ومؤسسات البحـث الأخـرى تحـذيرا مـن تقـديم            وأصدرت الحكومة اليابان    •  

صــــدر في  (٢٨التعلــــيم أو التــــدريب التخصــــصين، حــــسبما أشــــارت إليــــه الفقــــرة  
  ).٢٠٠٩يوليه /تموز ١٠

  بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةالتدابير الأخيرة التي اتخذتها الحكومة اليابانية فيما   - ٤
 حـسب مـا هـو مـبين أدنـاه، في ضـوء الظـروف الراهنـة                اتخذت الحكومة اليابانية تـدابير      

المحيطــة بجمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة، بمــا في ذلــك عمليــات إطــلاق القــذائف الأخــيرة 
ــق بحــالات اختطــاف        ــا يتعل ــؤخرا بالإضــافة إلى تقاعــسها فيم ــا م ــتي أجرته ــة ال ــة النووي والتجرب

بير المدرجـة في التقريـر الـسابق المقـدم إلى مجلـس             وهذه تدابير مـضافة إلى التـدا      . مواطنين يابانيين 
  ).S/AC.49/2006/10(الأمن 

  :٢٠٠٩مايو / أيار٢٢التدابير المستحدثة منذ   )١(
فيما يتعلق بتـصدير وسـائل الـدفع ومـا إلى ذلـك إلى جمهوريـة كوريـا الـشعبية                      )أ(  

لمختــصة بــه مــن مبلــغ ت الحكومــة اليابانيــة أدنى مبلــغ يلــزم إخطــار الــسلطة االديمقراطيــة، خفــضّ
   ين؛٣٠٠ ٠٠٠يساوي مليون ين إلى مبلغ 
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فيما يتعلق بتحويل الأموال إلى أشخاص لهم عناوين، أو كيانات لهـا عنـاوين،                )ب(  
ت الحكومـة اليابانيـة أدنى مبلـغ يلـزم     وغير ذلك، في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، خفـضّ        

  . ملايين ين١٠يون ين إلى ما يساوى  مل٣٠إبلاغ السلطات المختصة به مما يساوي 
  :٢٠٠٩يونيه / حزيران١٦التدابير المستحدثة منذ   )٢(

السماح بالترول إلى البر للبحار الأجانب الـذين ينتـهكون          ‘ ١’ترفض الحكومة اليابانية      •  
ــة؛        ــشعبية الديمقراطيـ ــا الـ ــة كوريـ ــى جمهوريـ ــة علـ ــة المفروضـ ــة والماليـ ــدابير التجاريـ التـ

ودة دخول اليابان للأجانـب المقـيمين فيهـا الـذين يرتكبـون مثـل هـذه            السماح بمعا  ‘٢’
  .الانتهاكات إذا كانوا يعتزمون السفر إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية

  :٢٠٠٩يونيه / حزيران١٨التدابير المستحدثة منذ   )٣(
  .راطيةحظرت الحكومة اليابانية جميع الصادرات إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمق  •  

  


